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THỎA THUẬN VỚI NHÂN VIÊN TẠM THỜI 
VÀ KHÁCH CÓ ĐẶC QUYỀN 

 
 

 
Vui lòng truy cập supplier.intel.com/forms để có phiên bản mới nhất của biểu mẫu này.  Các phiên bản 
trước có thể không được chấp nhận.  Biểu mẫu này không thể được sửa đổi. 
 
HƯỚNG DẪN:  ĐỌC KỸ VÀ ĐẦY ĐỦ TÀI LIỆU NÀY TRƯỚC KHI KÝ.  Không gập vì tài liệu này sẽ được quét 
để lưu giữ.  Mọi nhân viên tạm thời và khách có đặc quyền phải ký tên và gửi phiên bản hiện hành của 
tài liệu này trước khi được cấp quyền truy cập vào Intel và ít nhất mỗi năm sau đó.  Nếu bạn hoặc chủ 
sử dụng lao động của bạn yêu cầu giữ một bản sao của tài liệu này cho hồ sơ của bạn, bạn có trách 
nhiệm sao chép và lưu giữ bản sao trước khi gửi cho Intel.  Với mục đích của tài liệu này, “Intel” nghĩa 
là Tập đoàn Intel, hoặc các công ty phụ, chi nhánh hoặc người kế thừa của Tập đoàn Intel.   

***** 
Tôi không phải là nhân viên của Intel.  Là một điều kiện để Intel cấp cho tôi quyền truy cập với tư cách 
nhân viên tạm thời hoặc khách có đặc quyền, tôi đồng ý truy cập các cơ sở vật chất, tài nguyên (ở 
dạng điện tử hay dạng khác) và thông tin bí mật của Intel chỉ trong phạm vi cần thiết để thực hiện 
công việc liên quan đến Intel của tôi và trong phạm vi tôi đã được Intel ủy quyền thực hiện.  Tôi hiểu 
rằng việc không tuân thủ bất kỳ chính sách hay hướng dẫn áp dụng nào trong hoặc sau khi tôi tham 
gia có thể khiến tôi bị từ chối truy cập các cơ sở vật chất, tài nguyên (ở dạng điện tử hay dạng khác) 
và thông tin bí mật của Intel.  Tôi đồng ý tuân thủ tất cả các hướng dẫn áp dụng cho thực hiện công 
việc với Intel bao gồm, nhưng không giới hạn ở những hướng dẫn được nêu rõ trong tài liệu này.  Tôi 
hiểu các chính sách hoặc hướng dẫn được nhắc đến trong tài liệu này có thể được truy cập thông qua 
supplier.intel.com, mạng nội bộ của Intel, hoặc từ Nhà Bảo Trợ tại Intel của tôi hoặc người liên hệ có 
thẩm quyền khi được yêu cầu.   

Thông Tin Bí Mật bao gồm, nhưng không giới hạn ở thông tin thuộc sở hữu độc quyền, bí mật thương 
mại, thông tin từ các bên thứ ba tuân theo hợp đồng bảo mật, thông tin cá nhân, chức danh, tên mã 
dự án, sự phân phối nguồn lực cho các dự án và bất kỳ thông tin nào không được cho biết rộng rãi với 
những người khác hoặc có thể trao lợi thế cạnh tranh cho người nhận mà nếu không có thông tin đó, 
người nhận sẽ không có lợi thế cạnh tranh.  Tôi hiểu rằng tôi có thể gặp tiếp xúc với Thông Tin Bí Mật 
và đồng ý:   

1. Trong khi cung cấp dịch vụ cho Intel hoặc trong quá trình tham gia của tôi, tôi đã và sẽ không 
mang lại cũng như sử dụng bất kỳ thông tin độc quyền hoặc bí mật nào thuộc về chủ sử dụng 
lao động hiện tại hay trước đây của tôi hoặc bất kỳ bên thứ ba nào nếu không có thẩm quyền 
thích hợp và có thể xác minh. 

2. Tôi sẽ tuân thủ tất cả các Chính Sách Quyền Riêng Tư và Chính Sách và Quy Trình Bảo Mật 
Thông Tin áp dụng của Intel để bảo tồn và bảo vệ Thông Tin Bí Mật tôi sở hữu hoặc nắm được 
trong quá trình tham gia của tôi. 

3. Trừ khi được yêu cầu cho sự tham gia của tôi, hoặc khi được phê duyệt cụ thể bởi một đại diện 
có thẩm quyền của Intel, hoặc khi được yêu cầu bởi luật pháp hoặc các yêu cầu chuyên môn rõ 
ràng, tôi sẽ không sử dụng, sao chép, thay đổi, phá hủy, di dời, chia sẻ hoặc tiết lộ Thông Tin Bí 
Mật.   

4. Tôi sẽ không sử dụng bất kỳ thông tin không công khai nào liên quan đến Intel để kinh doanh 
hoặc đưa ra quyết định đầu tư về chứng khoán của Intel hoặc các chứng khoán khác, tôi cũng 
sẽ không tiết lộ thông tin đó cho những người khác có thể mua hoặc bán chứng khoán nhờ 
thông tin không công khai đó.   

5. Khi chấm dứt sự tham gia của tôi, tôi sẽ ngay lập tức trả lại cho Intel tất cả Thông Tin Bí Mật 
mà tôi sở hữu và tôi sẽ phá hủy hoặc xóa bỏ một cách an toàn mọi bản sao.  Ngoài ra, nghĩa vụ 
giữ bí mật của tôi sẽ tiếp tục vô thời hạn, ngoại trừ đối với thông tin mà sau đó được tiết lộ công 
khai đúng pháp luật hoặc thông tin được quản lý bởi một thỏa thuận không tiết lộ riêng biệt 
giữa Intel và tôi hoặc chủ sử dụng lao động của tôi.  (Lưu ý:  Điều này không áp dụng khi có 
yêu cầu hợp pháp, hợp đạo đức hoặc theo hợp đồng là phải giữ lại tài liệu cụ thể hoặc tiết lộ 
những phát hiện cụ thể.)   

6. Trong quá trình tham gia của tôi, tôi sẽ tuân thủ mọi Thông Báo Lưu Giữ Sự Kiện Pháp Lý 
(LEHN) được gửi cho tôi và khi chấm dứt sự tham gia của tôi trong khi tuân theo một LEHN, tôi 
sẽ trả lại cho Intel tất cả các tài liệu, thông tin được lưu trữ điện tử và các tài liệu khác được 
LEHN quy định. 
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Tôi đồng ý luôn luôn làm việc một cách an toàn và tuân thủ các chính sách và hướng dẫn về an toàn và 
bảo mật áp dụng và các tiêu chuẩn chuyên nghiệp về ứng xử trong quá trình cung cấp dịch vụ cho 
Intel. Tôi cũng đồng ý:   
 

7. Tôi sẽ tuân thủ tất cả các luật và quy định về việc cung cấp các dịch vụ cho Intel.   
8. Tôi sẽ không tham gia vào hành vi quấy rối hoặc phân biệt cách đối xử dù hành vi đó có bị 

nghiêm cấm theo quy định của luật pháp quốc gia nơi hành vi đó xảy ra hay không.   
9. Tôi sẽ nhận thông tin về các nguy cơ đã biết, các yêu cầu an toàn và bảo mật, các thủ tục khẩn 

cấp liên quan đến các khu vực và hoạt động mà tôi sẽ tham gia từ Nhà Bảo Trợ tại Intel hoặc 
người được chỉ định.  Tôi sẽ không tham gia vào công việc mà trước đó tôi chưa hoàn thành các 
chứng chỉ hoặc huấn luyện an toàn theo yêu cầu của Intel và/hoặc bất kỳ cơ quan chính phủ 
nào.   

10. Tôi sẽ kịp thời thông báo cho Ban Bảo Vệ của Intel nếu, do một mối đe dọa bạo lực thực tế hoặc 
được biết, tôi có lý do để lo ngại cho sự an toàn của bản thân tôi tại Intel, hoặc sự an toàn của 
những người khác tại Intel, thậm chí từ một người bên ngoài.   

11. Tôi sẽ kịp thời thông báo cho Ban Bảo Vệ của Intel về mọi hành vi trộm cắp hoặc mất mát tài 
sản của Intel hoặc tài sản của bên thứ ba mà Intel có trách nhiệm bảo vệ, bao gồm nhưng 
không giới hạn ở tài sản vật chất, sở hữu trí tuệ và dữ liệu được quản lý bởi Chính Sách Quyền 
Riêng Tư của Intel.   

12. Tôi sẽ tuân thủ Chỉ Thị Cấm Rượu và Ma Túy Tại Nơi Làm Việc của Intel.   
13. Tôi hiểu rằng việc sử dụng các tài nguyên truyền thông và máy tính của Intel bao gồm, nhưng 

không giới hạn ở, email, internet và sử dụng máy tính không phải là việc riêng tư và có thể bị 
giám sát hoặc tìm kiếm theo luật pháp địa phương.  Tôi sẽ chỉ sử dụng các tài nguyên này trong 
phạm vi được chủ sử dụng lao động của tôi cho phép hoặc trong phạm vi tôi đã được Intel ủy 
quyền thực hiện và tôi sẽ luôn luôn tuân thủ Hướng Dẫn Truyền Thông Điện Tử của Intel (trong 
phạm vi hướng dẫn đó được áp dụng với tôi với tư cách người lao động thời vụ hoặc khách có 
đặc quyền) khi sử dụng các tài nguyên này.    

14. Tôi hiểu Ban Bảo Vệ của Intel có quyền, theo các luật và quy định áp dụng, tiến hành tìm kiếm 
với lý do chính đáng (khi được Ban Bảo Vệ của Intel xác định là cần thiết) trong các khu vực 
văn phòng và tài sản cá nhân tại các cơ sở của Intel.  Những tìm kiếm này có thể bao gồm, 
nhưng không giới hạn ở thiết bị điện tử cá nhân và phương tiện lưu trữ dữ liệu, túi xách cá 
nhân, ví và các loại xe thuộc sở hữu cá nhân.   

15. Trừ khi được yêu cầu để thực hiện việc cung cấp dịch vụ cho Intel, tôi sẽ không di dời bất kỳ tài 
sản nào khỏi cơ sở của Intel hoặc biến chúng thành sử dụng cá nhân.  “Tài sản” bao gồm bất kỳ 
thứ gì có giá trị hữu hình hoặc vô hình, bao gồm nhưng không giới hạn ở “phế phẩm”, “vật liệu 
lỗi” và “rác”.   

16. Nếu có một lý do kinh doanh thuyết phục để kết nối một Hệ Thống Không Do Intel Quản Lý 
(NIMS) vào mạng Intel (không phải là mạng Internet Dành Cho Khách (GIA) của Intel), tôi sẽ 
làm việc với Nhà Bảo Trợ tại Intel của tôi hoặc người liên hệ có thẩm quyền để có kết nối an 
toàn hoặc nhận giấy miễn trừ từ bộ phận CNTT của Intel trước khi kết nối.  Tôi hiểu rằng nếu tôi 
có một nhu cầu kinh doanh cần kết nối một NIMS vào internet, tôi có thể xin sử dụng GIA thông 
qua Nhà Bảo Trợ tại Intel của tôi hoặc người liên hệ có thẩm quyền.   

17. Ngay sau khi chấm dứt sự tham gia của tôi, tôi sẽ trả lại thẻ nhận dạng Intel của tôi và tất cả 
tài sản của Intel, chẳng hạn như thiết bị máy tính hoặc tài liệu được giao cho tôi hoặc thuộc sở 
hữu của tôi, cho người đại diện công ty của tôi hoặc Nhà Bảo Trợ tại Intel của tôi hoặc người 
liên hệ có thẩm quyền.  Tôi cũng sẽ yêu cầu thu hồi tài khoản để tài khoản của tôi không bị lạm 
dụng hoặc sử dụng sai mục đích sau khi tôi rời khỏi. 

 
Thông báo & Chấp thuận:  Khi ký tài liệu này, tôi đồng ý và chấp thuận những điều sau đây:  Một 
hình ảnh hoặc bản sao của tài liệu này sẽ có hiệu lực như tài liệu gốc.  Tài liệu này và thông tin cá 
nhân được bao gồm trong tài liệu này có thể được chuyển giao đến Mỹ hoặc bất kỳ quốc gia nào khác 
nơi Intel tiến hành kinh doanh, để lưu trữ hoặc vì các lý do kinh doanh được liệt kê dưới đây.  Intel có 
thể chia sẻ tài liệu này, nếu Intel cho là cần thiết cho mục đích kinh doanh, với chủ sử dụng lao động 
trực tiếp của tôi (hoặc nhà cung cấp của Intel, nếu khác nhau), cơ quan thực thi pháp luật, chính 
quyền dân sự hoặc cơ quan khác, để thực thi các điều khoản của thỏa thuận này, bao gồm nhưng 
không giới hạn ở các vi phạm bị nghi ngờ hoặc thực tế đối với bất kỳ phần nào của thỏa thuận này.  
Nếu hành động đó là cần thiết, Intel có thể chuyển giao tài liệu này và tất cả các bằng chứng liên quan 
cho nhà cung cấp bên thứ ba với mục đích tạo điều kiện thuận lợi cho hành động đó thay mặt cho Intel 
và theo đây tôi chấp thuận chia sẻ bất kỳ thông tin cá nhân nào được bao gồm trong biểu mẫu vì mục 
đích đó.  Intel sẽ tiết lộ tài liệu này và bất kỳ tài liệu nào khác hoặc thông tin cá nhân cho các bên thứ 
ba khác khi luật pháp yêu cầu.  Tài liệu này, cùng với bất kỳ tài liệu bảo mật nào khác mà bạn hoàn 
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tất, sẽ được lưu giữ trong 7 năm hoặc trong thời gian được yêu cầu để điều hành hoạt động kinh doanh 
hàng ngày và tuân thủ các luật khác nhau của địa phương, tiểu bang và quốc gia.   

ĐÃ HIỂU VÀ ĐỒNG Ý: 
 
   
Chữ ký của Nhân Viên Tạm Thời/Khách Có Đặc Quyền  Ngày 
 
 

  

Tên viết hoa của Nhân Viên Tạm Thời/Khách Có Đặc 
Quyền 

 MÃ SỐ TOÀN CẦU 

 
 


